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回眸
英文注音 根据国家《汉语拼音方案》规定，中文的人名、地名必须按普通话规范注音，然而北大清华的校徽标识中依然采用着英式注

音(Peking University、Tsinghua University)。对此，学术界争论时有发生。国家语委副主任、教育部语用司司长王登峰表示，北大清华的注音

是长期历史过程中形成的，类同于品牌中的老字号，从法理上讲可以成立。王登峰的表态首次明确回应了这一争论。

语录
“季老曾说，所谓新儒

家，我看不出新在哪里，只

是生搬硬套西方的理论，这

有什么意义呢？真正的儒家充满了批判现实

主义精神，孔子就是一个不妥协的人，但今天

儒家却成了学术，还有几个人真正去实践

呢？所以季老最佩服梁漱溟，说他是“士”，他

有实践道德理想的勇气。”

——为季羡林写口述史的弟子蔡德贵，

接受采访时称季老曾言国学不能失去士的精

神。

“这些公众人物，如果还有头脑，就应该

清楚：当自己拥有过多荣耀、赚取过多钱财，

便意味着要对社会承担比普通人更多的责

任；成了名人却仍以泼皮牛二的做派为人处

世，无视公道人心，一定会惹得群情汹汹。”

——上海师范大学人文与传播学院教授

单学文评价郭德纲事件。

“李敖的逻辑混乱和自我矛盾确实让人

感到可惜，就像他批鲁迅没有坐过国民党的

牢、文革时期书也没有被禁、鲁迅文章文字生

硬，以此来对比自身，得出自己才是有思想有

文化、白话文第一名作家的结论。”

——作家曹寇语。

“就我们所认定的真理，要努力宣传它，

可是认定的过程需要很细腻，因为你可能错

误。我觉得我这一辈子自己回看我以前这些

东西，对它悔恨的部分几乎没有。就表示说

我当年下笔的时候也是深思熟虑、小心翼

翼。”

——针对新近面世的《李敖大全集》，作

者本人表示对过往的写作，没有悔恨。

上榜指数 ：★★★

上榜理由：“国学天才”卷入抄袭风波

引发“案中案”

孙见坤

孙见坤，来自陕西的应届高考考

生，一度被媒体称为“国学天才”。在

复旦大学主办的“博雅杯”征文大赛

上，孙见坤勇夺一等奖（全国共两名），

他也因此迈进了复旦大学自主招生的

门槛。但今年高考，他“发挥失常”，总

分距一本线差6分。7月底，他因自述

陕西省招生办拒绝为其投档复旦大学

一事，而成为舆论关注的焦点。

有报道称，这位18岁的少年10年

间阅读了2000本古籍，令人咋舌。孙

见坤现在无疑是个名人，可出名总是

伴随着质疑。最近，关于其文章抄袭

的批评越来越多。

知名网友“潘采夫”发出一则简短

的微博：“请教方家，大家争说宋美龄，

怎么出现了雷同卷呢？”文后，他挂上

了三个网址链接，分别是孙见坤今年2

月27日发表在个人博客上的《晕飞机

的宋美龄为何成为中国空军之母》一

文，师永刚、林博文所作的《宋美龄画

传》（作家出版社2003年10月出版）节

选，以及阳武所作的《桃花映面宋美

龄》（湖北人民出版社2005年3月出版）

之《晕飞机的宋美龄为何成为中国空

军之母》。经过比对，可以清楚地看

到，三篇文章如出一辙，连标点符号都

完全相同；孙见坤的博客文章与《桃花

映面宋美龄》的节选标题一字不差。

关键词

贾平凹新作
历时3年，贾平凹即将在明年1月推出自己

63万字的最新长篇小说《古炉》。

新书依旧以陕西农村为背景，写了基层“文

革”发生的故事，里面有贾平凹对那段历史的独

特思考。在《古炉》的后记里，贾平凹详细介绍

了自己写这一题材的原因，据称，新作比《秦腔》

更好读，比《高兴》内涵更丰富。贾平凹说，“这

本书交给出版社就像生孩子在医院里，孩子生

出来了，医生抱走了，来评判孩子是不是健康

啊，和那个心情是一样的。”

中国出版工作者协会、中国书刊发行业

协会和中国新华书店协会1日重新发布了《图

书交易规则》。原先《规则》中争议较大的“促

销”章节中明确规定，“新书一年内不准打

折”，此章节已被全部删除。（《东方早报》9月2

日报道）

图书“限折令”在实施不足8个月后尴尬

收场，据说原因是违反了反垄断法，不利于建

立健全公平公正的图书市场竞争秩序。

“新书出版后一年内必须实价销售，网上

售书不得低于8.5折”——这个图书“限折令”

当初出台时，不但遭到舆论的质疑、读者的反

对，而且网络书店的抵制也是愈演愈烈。有

关记录显示，“限折令”发布数月间，当当网、

卓越网等国内大型网络购书平台依旧维持

“低于8.5折”的促销力度，“图书2~5折”等广

告更是随处可见。说实在的，连在这个行业

内部取得共识都很困难的条令，怎能禁止得

了呢？

据了解，1月规则发布后，当当网曾公开

发表声明，表示不会改变其低价折扣的宗旨，

并表示“新书、好书的推广不应该过分依赖价

格，合理的价格才有助于整体行业的良性发

展。”同时指出，“限折令”对网站庞大的60万

种在售图书来说，并不具有可操作性。

要论起来，“限折令”实施最大的利益损

害者是网络书店。它们的突起，改变了图书

原有市场的老式格局，谋得了国字号企业的

既得利益。可这是市场需求所造成的，绝不

是用限制就能解决的。

在现实中，这个令一天也没有实施到位

过，是因为它对于市场化的“否定”。作为一

种普通又普遍的产品，实行自由买卖，通过市

场竞争来繁荣图书行业，并给广大消费者带

来实惠，有什么理由要去阻碍它呢？这让我

想起前些年出台的银行“跨行查询手续费”。

从实行到夭折，它的短命无不在昭示，这只是

一个行业谋求利益的手段，于国于民都无利。

张亚琴

“限折令”折了场

本版文字由张亚琴整理

锐评

纸币上
被恶搞的伟人

点击

作家遭拘
日前有媒体曝出，作家谢朝平8月19日被

陕西渭南警方从北京家中带走，理由是涉嫌“非

法经营”。

据律师周泽介绍，渭南市临渭区公安分局

追诉谢朝平的“非法经营”行为，就是指其通过

《火花》杂志社以增刊的形式自费出版记述三门

峡库区移民史的长篇报告文学《大迁徙》，并将

刊有《大迁徙》一文的该期《火花》杂志发运到渭

南，准备向需要收藏阅读该报告文学作品的移

民发行。

云门舞集
9月4日晚，台湾云门舞集内地首次户外大

型演出“西湖公演”在杭州圆满落幕。《白蛇传》、

《花语》等云门舞集经典作品一一亮相西湖，共近

两万名观众在杭州雷峰塔旁、西湖柳浪闻莺大草

坪上，享受了一次世界顶级舞团带来的盛宴。

《白蛇传》作为云门舞集的经典剧目之一，

自1975年首次在新加坡公演至今，已持续演出

三十多年。云门舞集版本的《白蛇传》对这段千

年传统故事进行了大胆的改编：重点突出表现

青蛇与许仙之间产生的暧昧之情，表现了白蛇、

青蛇与许仙三人复杂难厘的情感纠葛。在最后

的《花语》结束后，云门舞集“掌门人”林怀民将

160位观众请上舞台，在用六万朵花铺成的花瓣

舞台上自由起舞，现场达到高潮。

性别词汇
据德国《世界报》9月2日报道，总部设在靠

近德法边境斯特拉斯堡的欧洲委员会在反性别

歧视方面堪称世界的典范，此次该委员会建议

47个成员国取消带有明显性别倾向称谓的词

汇，比如“父亲”、“母亲”这样的词汇，转而使用

性别中立的词汇，不过仅限于官方用语中。

欧洲委员会在斯特拉斯堡的一场会议上提

出建议，在47个成员国中使用“无性别歧视语

言”，因为“家庭妇女”体现的是女性在家庭中传

统的角色模式，而这阻碍了两性平等发展。

镜像


